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A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH verpflichtet 
sich, in Übereinstimmung mit den für ihr 
Geschäft geltenden Gesetzen und Vorschriften 
zu arbeiten. 

In diesem Sinne haben wir einen Verhaltenskodex 
erstellt, der verdeutlicht, dass die Anforderungen 
an Wirtschaft, Umwelt, Gesellschaft und 
nachhaltige Entwicklung für A.M.P.E.R.E. 
Deutschland GmbH wichtige Aspekte sind. 

Zu diesem Zweck hat sich A.M.P.E.R.E. 
Deutschland GmbH entschlossen, ihre 
Geschäftspartner einzuladen, sich an diesem 
Prozess zu beteiligen. A.M.P.E.R.E. Deutschland 
GmbH bittet daher ihre Geschäftspartner, sich 
an diesen Verhaltenskodex zu halten.

A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH is committed 
to working in compliance with the laws and 
regulations applicable to its business.

With this in mind, we have drawn up a code 
of conduct to emphasise that economic, 
environmental, social and sustainable 
development requirements are important 
aspects for A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH.

To this end, A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH 
has decided to invite its business partners to take 
part in this process. A.M.P.E.R.E. Deutschland 
GmbH therefore asks its business partners to 
adhere to this code of conduct.
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ERFÜLLUNG DER 
GESETZLICHEN PFLICHTEN

FULFILLING 
LEGAL OBLIGATIONS

Die Geschäftspartner handeln in Überein- 
stimmung mit den geltenden nationalen und  
internationalen Normen und Regeln. 

Sie lehnen jede Handlung ab, die den freien 
Wettbewerb verzerren und gegen die Regeln 
des Wettbewerbsrechts verstoßen könnte. Sie 
lehnen jede Form der aktiven oder passiven 
Korruption ab. 

Die Geschäftspartner liefern nur Produkte, die 
allen geltenden nationalen, europäischen und 
internationalen Gesetzen und Vorschriften 
entsprechen. 

Die Geschäftspartner achten darauf, dass ihre 
eigenen Lieferanten es ihnen ermöglichen, die 
Grundsätze dieses Verhaltenskodexes vollständig 
einzuhalten.

Business partners operate in accordance with 
applicable national and international standards 
and rules.

They reject any action that could distort free 
competition and infringe upon the rules of 
competition law. They refuse any form of active 
or passive corruption.

Business partners only supply products that 
comply with all applicable national, European 
and international laws and regulations.

Business partners are careful to ensure that their 
own suppliers allow them to fully adhere to the 
principles of this code of conduct.
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EINHALTUNG VON 
MITARBEITER- UND 
ENTWICKLUNGSRECHTEN

COMPLYING 
WITH EMPLOYEE AND 
DEVELOPMENT RIGHTS

Die Geschäftspartner halten in ihren 
Beziehungen zu ihren eigenen Mitarbeitern 
die in den Ländern, in denen sie tätig sind, 
geltenden Gesetze und Vorschriften sowie die 
von der Internationalen Arbeitsorganisation 
(International  Labour  Organization, ILO) 
festgelegten Standards in Bezug auf die Rechte 
der Arbeitnehmer ein, insbesondere im Bereich 
des sozialen Schutzes, der Arbeitszeit und der 
Arbeitsbedingungen, der Entlohnung und der 
Ausübung der Vereinigungsfreiheit. 

Sie verpflichten sich insbesondere, weder 
direkt noch über ihre eigenen Subunternehmer 
oder Zulieferer Zwangs- oder Pflichtarbeit oder 
Kinderarbeit einzusetzen und stellen sicher, 
dass sie bei der Beschäftigung in keiner Weise 
diskriminieren. 

Die Geschäftspartner garantieren ihren Mitar-
beitern einen angemessenen Lebensstandard. 

Sie beteiligen sich so weit wie möglich an der 
Entwicklung des Landes, in dem sie ansässig sind.

In their relationships with their own staff, 
business partners comply with the laws and 
regulations applicable in the countries in which 
they operate, as well as the standards laid down 
by the International Labour Organization with 
regard to workers’ rights, in particular in the 
field of social protection, work time and work 
conditions, remuneration and the exercise of 
freedom of association. 

In particular, they undertake not to use forced or 
compulsory labour or child labour in any capacity, 
directly or through their own subcontractors or 
suppliers.

They ensure that they do not discriminate in any 
way with regard to employment.

Business partners guarantee their employees 
a proper standard of living. They participate as 
much as possible in the development of the 
country in which they are located.
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DIE EINHALTUNG VON  
GESUNDHEITS- UND 
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

COMPLYING WITH HEALTH 
AND SAFETY REGULATIONS

Die Geschäftspartner verpflichten sich, die 
notwendigen Maßnahmen zur Gewährleistung 
von Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz 
zu ergreifen. 

Für ihre eigenen Aktivitäten setzen sie eine Politik 
um, die darauf abzielt, Risiken für die Gesundheit 
und Sicherheit ihrer Mitarbeiter, der Mitarbeiter 
ihrer Kunden und der Parteien, die ihre Produkte 
verwenden, sowie für alle Personen, die in der 
Nähe von Einrichtungen leben, zu identifizieren 
und zu verhindern. 

Sie informieren A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH 
über die mit ihren Produkten verbundenen 
Gefahren oder Risiken.

Business partners are committed to taking the 
necessary measures to ensure health and safety 
in the workplace.

For their own activities, they implement a policy 
aimed at identifying and preventing risks to 
the health and safety of their employees, the 
employees of their customers and parties who 
use their products as well as for all those living 
within close distance to facilities.

They inform A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH 
of the hazards or risks associated with their 
products.
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VERPFLICHTUNG ZUM 
SCHUTZ DER UMWELT

COMMITTING 
TO PROTECTING 
THE ENVIRONMENT

Die Geschäftspartner setzen Richtlinien zur 
Verwaltung und Verbesserung ihrer industriellen 
Prozesse um, die ihre Umweltauswirkungen 
in jeder Phase des Lebenszyklus der von ihnen 
gelieferten Produkte begrenzen. 

Insbesondere versuchen sie, ihren Verbrauch 
an natürlichen Ressourcen und Energie zu 
optimieren, jegliche Verschmutzungsquellen 
zu reduzieren, ihre Auswirkungen auf die 
biologische Vielfalt zu verringern und Mittel zum 
Recycling und zur Rückgewinnung von Abfällen 
einzusetzen. 

Die Geschäftspartner fördern alle umweltfreund- 
lichen Technologien und tragen dazu bei, die 
oben genannten Ziele zu erreichen. 

A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH kann die 
Einhaltung des Verhaltenskodex durch die 
Versendung von Fragebögen an ihre 
Geschäftspartner oder durch Besuche in deren 
Betriebsstätten sicherstellen.

Business partners implement policies for 
managing and improving their industrial 
processes that limit their environmental impact 
at every stage of the life cycle of the products 
they supply.

In particular, they seek to optimise their 
consumption of natural resources and energy, 
reduce any source of pollution, reduce their 
impact on biodiversity and implement means of 
recycling and recovering waste. 

Business partners encourage all environmentally 
friendly technology and contribute to the 
achievement of the objectives set out above.

A.M.P.E.R.E. Deutschland GmbH may ensure 
compliance with the code of conduct by sending 
questionnaires to its business partners or visiting 
their premises. 
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